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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Při používání elektrických spotřebičů je třeba vždy dodržovat základní bezpečnostní opatření, včetně následujících:

PŘED POUŽITÍM (TOHOTO SPOTŘEBIČE) SI PŘEČTĚTE 
VŠECHNY POKYNY.
VAROVÁNÍ – ke snížení nebezpečí požáru, úrazu elektrickým 
proudem nebo zranění dodržujte následující opatření:
a) Abyste snížili nebezpečí požáru následkem poškození vnitřní součásti, používejte pouze čisticí roztok na tvrdé podlahy HygieneHero 

určený pro používání s tímto spotřebičem. Viz část Nejlepší výsledky tohoto návodu. Abyste snížili nebezpečí požáru, k čištění podlahy 
nepoužívejte žádné hořlavé nebo snadno vznětlivé kapaliny.

b) Pouze pro použití v domácnosti. Nepoužívejte venku.

c) Nedovolte, aby byl spotřebič používán jako hračka. Používají-li spotřebič děti nebo se spotřebič používá v blízkosti dětí, je nutné dbát 
zvýšené opatrnosti.

d) Používejte tento spotřebič výhradně způsobem popsaným v tomto návodu. Používejte pouze příslušenství doporučené výrobcem.

e) Nepoužívejte spotřebič s poškozeným kabelem nebo zástrčkou. Pokud spotřebič nefunguje správně, byl ponechán venku či spadl do 
vody nebo došlo k jeho pádu či poškození, zaneste ho do servisního střediska.

f) Netahejte spotřebič za kabel ani ho nepřenášejte držením za kabel, nepoužívejte kabel jako rukojeť, nepřivírejte kabel do dveří a ani ho 
neveďte přes ostré hrany nebo rohy. Nepřejíždějte spotřebičem přes kabel. Udržujte kabel mimo dosah zahřátých povrchů.

g) Neodpojujte kabel ze zásuvky taháním za kabel. Při odpojování od napájení uchopte zástrčku, nikoli kabel.

h) Nemanipulujte se zástrčkou ani spotřebičem vlhkýma rukama.

i) Nevkládejte do otvorů žádné předměty. Nepoužívejte spotřebič, má-li zablokované otvory. Udržujte tyto otvory bez prachu, chuchvalců, 
vlasů a všech ostatních nečistot, které by mohly snižovat průtok vzduchu.

j) Udržujte vlasy, volné oblečení, prsty a veškeré části těla mimo otvory a z dosahu pohybujících se dílů.

k) Před odpojením vypněte všechny ovládací prvky.

l) Dbejte mimořádné opatrnosti při čištění schodů.

m) Nepoužívejte spotřebič k vysávání hořlavých nebo snadno vznětlivých kapalin, jako je benzín, a nepoužívejte ho ani v místech, kde by se 
mohly tyto kapaliny vyskytovat.

VAROVÁNÍ:
Přečtěte si všechna bezpečnostní varování a pokyny. Nedodržení varování a pokynů může vést k úrazu elektrickým proudem, 
požáru nebo vážnému zranění osob.

n) Zabraňte neúmyslnému spuštění. Před zvednutím nebo přenášením spotřebiče zkontrolujte, zda je mop vypnutý. Při přenášení 
spotřebiče s prstem na vypínači nebo při připojování spotřebiče k napájení s vypínačem v zapnuté poloze by mohlo dojít k nehodám.

o) Před prováděním jakýchkoli úprav, výměnou příslušenství nebo před uskladněním spotřebiče spotřebič vypněte.

p) Nabíjejte pouze pomocí napájecího adaptéru uvedeného výrobcem. Napájecí adaptér, který je vhodný pro jeden typ baterie, může 
představovat riziko požáru při použití s jiným typem baterie.

q) Používejte spotřebič pouze s výslovně uvedenou baterií. Při použití jiné baterie může dojít k nebezpečí zranění a požáru.

r) V extrémních podmínkách může z baterie vystříknout kapalina. Zabraňte kontaktu s pokožkou. Pokud dojde k náhodnému kontaktu 
s pokožkou, opláchněte dané místo vodou. Pokud se kapalina dostane do očí, vyhledejte lékařskou pomoc. Kapalina uniklá z baterie 
může způsobit podráždění nebo popálení.

s) Nepoužívejte baterii ani spotřebič, které jsou poškozeny nebo upraveny. U poškozené nebo upravené baterie může dojít 
k neočekávaným reakcím vedoucím k požáru, výbuchu nebo nebezpečí zranění.

t) Nevystavujte baterii nebo spotřebič požáru ani příliš vysokým teplotám. Vystavení ohni nebo teplotě nad 130 °C může způsobit výbuch. 
Teplota 130 °C odpovídá teplotě 265 °F.

u) Dodržujte všechny pokyny k nabíjení a nenabíjejte baterii ani spotřebič při teplotách mimo rozsah uvedený v návodu. Nesprávné 
nabíjení nebo nabíjení při teplotách mimo uvedený rozsah může baterii poškodit a zvýšit nebezpečí požáru.

v) Svěřte provádění servisu kvalifikovanému opraváři a používejte pouze identické náhradní díly. Zajistíte tím zachování bezpečnosti 
výrobku.

w) Spotřebič (případně) ani baterii neupravujte ani se nepokoušejte opravit jiným způsobem, než jaký je uveden v pokynech k používání 
a údržbě.

x) Před čištěním nebo údržbou spotřebiče je nutné vyjmout zástrčku z elektrické zásuvky.

y) Tento spotřebič není určen k používání osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 
bez patřičných zkušeností a znalostí, pokud jim nebyl poskytnut dohled nebo pokyny ohledně bezpečného používání spotřebiče 
osobou zodpovědnou za jejich bezpečnost.

z) Děti musí být pod dozorem, aby bylo zajištěno, že si se spotřebičem nebudou hrát.
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TENTO NÁVOD USCHOVEJTE
Děkujeme, že jste si zvolili myčku na tvrdé podlahy HIZERO vše v jednom a blahopřejeme vám ke správně 
volbě pro křišťálově čisté podlahy s menším úsilím! Díky využití patentované technologie, která mění pravidla 
hry, v sobě spotřebič HIZERO integruje funkce zametání, mopování a vysoušení tvrdých dlažbových, dřevěných, 
korkových a laminátových podlah. Myčka obsahuje vestavěnou nabíjecí baterii, která poskytuje naprostou 
svobodu pohybu a výhody čištění bez kabelu. Samočisticí univerzální váleček přitom automaticky odděluje 
pevné a kapalné nečistoty a špínu do samostatných prostorů. Můžete si tak nyní vychutnat vysokou efektivitu 
úklidu, jednoduché ovládání a snadnou údržbu. Tento návod poskytuje také užitečné tipy, jak podlahovou myčku 
Hizero co nejlépe využít pro čistší, zdravější a snadnější životní styl. Proto vám doporučujeme si ho pečlivě přečíst 
a uschovat v dosahu pro budoucí použití.

1. Bezpečnostní pokyny

1.1 Varování
K nabíjení baterie používejte pouze odpojitelný 
napájecí zdroj dodaný s tímto spotřebičem.
Nepřejíždějte myčkou Hizero přes následující položky: 

 ● Elektrický kabel
 ● Části lidského těla
 ● Velké pevné předměty

1.2 Upozornění

 ● Před uvedením do chodu nebo údržbou výrobek vyjměte 
z dokovací stanice.

 ● Před vyjmutím nádržek na vodu nebo otevřením čisticí hlavice 
spotřebič vždy vypněte.

 ● Spotřebič nepoužívejte k úklidu skleněných střepů ani jiných 
ostrých předmětů, abyste zabránili jeho poškození.

 ● Tělo spotřebiče neponořujte do vody ani neoplachujte pod 
vodou. Způsobilo by to nevratné poškození. Neponořujte čisticí 
hlavici do vody.

 ● Výrobek nikdy nepoužívejte k čištění hořlavých nebo snadno 
vznětlivých kapalin a do nádržky na čistou/špinavou vodu nelijte 
hořlavou nebo snadno vznětlivou kapalinu.

 ● Provádějte pravidelnou údržbu výrobku. Pokud je výrobek 
poškozený, zaneste ho do autorizovaného servisního střediska.

 ● Tento spotřebič smí používat děti od 8 let a starší, osoby 
s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a vědomostí, pokud 
jsou pod dohledem nebo pokud byly poučeny o bezpečném 
používání spotřebiče a porozuměly nebezpečím spojeným s jeho 
používáním.

 ● Děti si se spotřebičem nesmí hrát.

 ● Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.

 ● Výrobek nikdy neskladujte při teplotách nižších než 0 °C.

 ● V nádržce na čistou vodu používejte pouze čistou vodu s čisticím 
roztokem na tvrdé podlahy HygieneHero nebo bez něj.

 ● Do nádržky na čistou nebo špinavou vodu nelijte nic kyselého 
(například ocet) ani žádné čisticí prostředky neschválené 
společností Hizero.

 ● V nádržce na čistou vodu nepoužívejte vosk, olej ani prostředky 
na údržbu podlah. Používejte pouze baterii schválenou 
společností HIZERO.

 ● Nabíjejte pouze pomocí napájecích adaptérů Hizero.

 ● Baterii lze používat pouze v myčce na tvrdé podlahy Hizero, 
nelze ji vyměnit do žádných jiných výrobků. Nevystavujte baterii 
teplu (50 °C), vodě ani venkovnímu prostředí.

 ● V případě úniku z baterie výrobek okamžitě přestaňte používat 
a zavolejte autorizované servisní středisko Hizero.

 ● Baterie musí vyměňovat technici s příslušnými znalostmi 
a dovednostmi.

 ● Nefunkční baterie zlikvidujte podle zákonů své země.

 ● Používejte pouze čisticí roztok na tvrdé podlahy HygieneHero, 
abyste zabránili jakémukoli poškození vnitřních součástí.

 ● Čisticí váleček nečistěte ostrými předměty. Došlo by k jeho 
poškození a ke snížení výkonu čištění.

 ● Pokud je v nádržkách nebo jedné z nich voda, výrobek nikdy 
nepokládejte na bok ani vzhůru nohama, aby se zabránilo 
jakémukoli úniku.

 ● Po použití vyprazdňujte nádržku na špinavou vodu, aby se 
zabránilo množení bakterií a vzniku zápachu. Není vhodná 
k mytí v myčce nádobí.

 ● Tento výrobek je určený k používání pouze ve vnitřních 
prostorech (nikoli k venkovnímu používání).
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1.3 Dodržování norem
Tento výrobek vyhovuje aktuálně platným technickým údajům 
a bezpečnostním předpisům pro elektrické výrobky. Je zaručeno 
bezpečné používání, pokud uživatel postupuje podle pokynů 
v tomto návodu k obsluze.

1.4 Automatický ochranný systém
Pokud se v čisticím válečku zachytí velký předmět, tento výrobek 
se automaticky zastaví.

1.5 Zamýšlené použití
Tento výrobek je určen k používání na voděodolných tvrdých 
podlahách (např. na dlažbě, dřevu, betonu nebo mramoru).
Spotřebič není určen k používání na kobercích ani na jiných 
podlahových krytinách absorbujících vodu.

1.6 Nejlepší výsledky
K dosažení co nejlepších výsledků používejte tento návod k obsluze 
a péči ve spojení s jakýmikoli jinými návody. Pro lepší výsledky 
doporučuje společnost Hizero pouze její čisticí roztok na tvrdé 
podlahy HygieneHero.

: Odpojitelný napájecí zdroj

: Přečtěte si návod k obsluze.

: Toto označení znamená, že tento výrobek nesmí 
být v celé Evropské unii likvidován společně s jiným 
komunálním odpadem. Výrobek zodpovědně 
zrecyklujte, abyste podpořili udržitelné opětovné využití 
materiálových zdrojů a zabránili možným škodám na 
životním prostředí nebo lidském zdraví v důsledku 
nekontrolované likvidace odpadu. Při vracení použitého 
zařízení využijte sběrné a recyklační systémy nebo se 
obraťte na prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili. 
Tento výrobek pak bude bezpečně ekologicky recyklován.

Toto zařízení musí přijmout jakékoli přijaté rušení, včetně 
rušení, které může způsobit nežádoucí provoz.

Upozorňujeme, že změny nebo úpravy tohoto výrobku, 
které nejsou výslovně schváleny stranou odpovídající 
za dodržování norem, mohou vést ke ztrátě oprávnění 
uživatele toto zařízení používat.

Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a shledáno 
vyhovujícím v souladu s omezeními pro digitální 
zařízení třídy B podle části 15 předpisů komise FCC. 
Tato omezení jsou navržena tak, aby zajišťovala 
přiměřenou ochranu před nežádoucím rušením při 
instalaci v domácnostech. Toto zařízení generuje, 
používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a, 
pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, 
může způsobovat škodlivé rušení rádiových komunikací. 
V žádném případě však není možné zaručit, že v určité 
konkrétní situaci k rušení nedojde.

Způsobuje-li toto zařízení škodlivé rušení rozhlasového 
nebo televizního příjmu, které lze určit vypnutím 
a zapnutím zařízení, doporučuje se uživateli, aby 
se pokusil o nápravu pomocí jednoho nebo více 
z následujících opatření:
 - Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu.
 - Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
 - Připojte zařízení do zásuvky v jiném okruhu, než ke 
kterému je připojen přijímač.

 - Poraďte se s prodejcem nebo se zkušeným rádiovým či 
televizním technikem.
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2. Obsah balení

1× nádržka na vodu 2 v 1 
(namontovaná)

1× horní část těla

1× spodní část těla

1× dokovací stanice

1× hřeben na kartáčový váleček

1× nádoba na odpad 
(namontovaná)

1× čisticí kartáček

1× čisticí roztok na tvrdé podlahy 
HygieneHero

1× univerzální váleček

1× napájecí adaptér

1× návod k obsluze

1× kartáčový váleček 
(namontovaný)

1× kartáček na nádržku na 
špinavou vodu

1× stěrka
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3. Ovládací panel

3.1 Tlačítka

Vypínač: Stisknutím spotřebič zapnete a vypnete.

Tlačítko režimu: Posunutím přepnete mezi režimem 
ekonomického čištění a režimem intenzivního čištění.

3.2 Displej

Režim ekonomického čištění: Normální režim. Plná 
nádržka na čistou vodu vydrží po dobu přibližně 17 minut.

Režim intenzivního čištění: Režim s vysokým průtokem 
vody. Plná nádržka na čistou vodu vydrží po dobu přibližně 
12 minut.

Stav hladiny čisté vody: Pokud indikátor bliká, doplňte 
nádržku na čistou vodu.

Stav hladiny špinavé vody: Pokud indikátor bliká, 
vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.

Provozní stav: Pokud indikátor bliká, zkontrolujte oba 
válečky.

Stav baterie: Zbývající nabití baterie je indikováno kruhem. 
Pokud indikátor změní barvu na červenou: slabá baterie. 
Pokud se baterie vybije, spotřebič se vypne.

4. Příprava k použití

4.1 Sestavení
1. Zatlačte spodní část těla mírně dopředu, dokud neuslyšíte 

zaklapnutí, které znamená, že se spodní část zajistila na svém 
místě.

2. Vložte horní část těla do spodní části, dokud neuslyšíte 
zaklapnutí. Zkontrolujte, zda je horní část pevně připevněna.

V případě potřeby vložte špičku nějakého náčiní do otvoru pro 
západku na zadní části spodního těla, abyste západku uvolnili. 
Tažením směrem nahoru vyjměte horní část těla.

3. Vybalte univerzální váleček. Pokud je váleček suchý a tvrdý, 
namočte ho do teplé vody s teplotou maximálně 50 °C 
(doporučuje se teplota 15 °C až 40 °C). Během namáčení 
můžete také celé tělo válečku promačkat, dokud nebude 
váleček zcela měkký. Vymačkejte přebytečnou vodu, dokud 
nepřestane odkapávat.

MAX. 
50 °C

4. Sejměte víko čisticí hlavice a na motor čisticího válečku 
namontujte univerzální váleček.

5. Zasuňte univerzální váleček zpět a ujistěte se, že se západka 
řádně zajistila.

4.2 Nabíjení
Zapojte napájecí adaptér do nabíjecího portu výrobku.

4.3 Odstranění velkých předmětů z podlahy
Než budete výrobek používat, odstraňte z podlahy, kterou budete 
mýt, velké předměty, jako jsou hračky, napájecí kabely a boty.
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5. Používání

5.1 Naplnění nádržky na čistou vodu
Před použitím naplňte nádržku na čistou vodu.
1. Odjistěte a vyjměte nádržku na vodu 2 v 1. Druhou rukou držte 

tělo spotřebiče ve vzpřímené poloze, abyste zabránili jeho 
převrhnutí. Otevřete víko nádržky na čistou vodu a dolijte čistou 
vodu (s max. teplotou 40 °C). V případě potřeby doplňte čisticí 
roztok na tvrdé podlahy HygieneHero (viz část 1.6 Nejlepší 
výsledky).

MAX. 
40 °C

Poznámka: Používejte pouze čisticí roztok na tvrdé podlahy 
HygieneHero. Pokyny viz čisticí roztok na tvrdé podlahy 
HygieneHero.
Čisticí roztok na tvrdé podlahy HygieneHero nalijte ještě předtím, 
než doplníte čistou vodu.

2. Utěsněte nádržku víkem nádržky na čistou vodu a pak vraťte 
nádržku na čistou vodu zpět do těla spotřebiče. Zkontrolujte, 
zda je nádržka namontovaná na svém místě. Druhou rukou 
držte tělo spotřebiče ve vzpřímené poloze, abyste zabránili jeho 
převrhnutí.

POZNÁMKA: Zvuk zaklapnutí indikuje, že je nádržka zajištěna 
na svém místě, aby se zabránilo jejímu vypadnutí během čištění 
podlahy.

5.2 Odjištění těla
Zvedněte výrobek ze základny a umístěte ho na rovný povrch. 
Položte jednu nohu na čisticí hlavici a pak jemně zatáhněte 
tělo dozadu, abyste tělo spotřebiče odjistili. Stisknutím vypínače 
zapněte výrobek.

Chcete-li tělo zajistit, jemně zatlačte horní část těla směrem 
dopředu, dokud neuslyšíte zaklapnutí. Netlačte dál, protože by se 
výrobek mohl poškodit.

Poznámka: Během zajišťování a odjišťování je zvuk zaklapnutí 
normální.

5.3 Čištění podlahy
1. K zajištění co nejlepšího výkonu se doporučuje odstranit veškeré 

velké pevné nečistoty nebo loužičky a pak čistit podlahu 
pohybem dopředu a dozadu. Doporučuje se začít v místě 
nejdále od dveří, abyste nemuseli vstoupit na vyčištěnou 
podlahu.

2. Silnou špínu, velké nečistoty a loužičky vyčistěte pohybem 
dopředu.

K vyčištění odolných skvrn ponechte spotřebič běžet na daném 
místě, abyste dané místo vyčistili opakovaně.

3. Nepokládejte výrobek naležato.

4. Pokud se v čisticím válečku zasekl cizí předmět, okamžitě 
stisknutím vypínače vypněte spotřebič. Otevřete víko čisticí 
hlavice, vyjměte čisticí váleček a odstraňte cizí předmět.
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5.4 Stav hladiny vody
Jakmile nádržky na vodu vyžadují pozornost, indikátory stavu 
hladiny vody blikají. Když indikátor nádržky na čistou nebo 
špinavou vodu bliká, vypněte spotřebič a doplňte nádržku na čistou 
vodu nebo vyprázdněte nádržku na špinavou vodu. Jakmile začne 
indikátor nádržky na čistou vodu blikat, spotřebič brzy automaticky 
zastaví chod.

5.5 Vyprázdnění nádržky na špinavou vodu
1. Zajistěte tělo a vyjměte nádržku na vodu 2 v 1. Otevřete víko 

nádržky na špinavou vodu a pomalu vyprázdněte nádržku na 
špinavou vodu. Dávejte pozor, aby voda nepřetekla nebo se 
nerozlila.

2. Nádržku na špinavou vodu a víko šetrně opláchněte a v případě 
potřeby použijte kartáč na nádržku na špinavou vodu. Zavřete 
víko nádržky na špinavou vodu a namontujte nádržku na 
špinavou vodu zpět na čisticí hlavici.

Poznámka: 1. Zkontrolujte, zda je nádržka na špinavou vodu řádně 
namontována, abyste zabránili úniku vody.
2. Nádržku na špinavou vodu vyprázdněte a vypláchněte po 
každém použití, abyste zabránili tvoření zápachu.

5.6 Vyprázdnění nádoby na odpad
Otevřete víko čisticí hlavice. Vyjměte nádobu na odpad a pomocí 
čisticího kartáčku vymeťte smetí do odpadkového koše.

5.7 Automatický ochranný systém
Automatický ochranný systém se používá k identifikaci abnormalit 
v chodu výrobku. Když je tento systém aktivován, spotřebič 
okamžitě zastaví chod, aby zabránil poškození předmětů a výrobku. 
K pokračování v chodu dodržujte níže uvedené pokyny.

1. Otevřete víko čisticí hlavice a vyjměte uvíznutý předmět. 
2. Pokud to problém nevyřeší, vyjměte univerzální váleček 

a kartáčový váleček a zkontrolujte je.
3. Po odstranění překážky namontujte univerzální váleček 

a kartáčový váleček zpět.
4. Pokud problém přetrvává, obraťte se na středisko podpory.

6. Údržba a čištění

Poznámka: Před čištěním nebo údržbou je nutné 
odebrat napájecí adaptér a vypnout výrobek.

6.1 Údržba
1. Pomocí navlhčeného měkkého hadříku pravidelně čistěte 

vnější povrch výrobku. Nepoužívejte žíravé čisticí prostředky 
ani materiály, jako je drátěnka, protože by způsobily poškození 
vnějšku těla.

2. Neponořujte výrobek do vody ani jiné kapaliny ani neoplachujte 
žádné jiné části než čisticí hlavici pod kohoutkem, abyste 
zabránili jakémukoli poškození.

3. Pravidelně kontrolujte univerzální váleček a kartáčový váleček.
4. Pravidelně kontrolujte napájecí adaptér, abyste zajistili 

neporušenost a bezpečnost k používání napájecího kabelu.

6.2 Čištění kartáčového válečku
1. Pokyny k vyjmutí a montáži kartáčového válečku viz kapitola 8 

Výměna příslušenství.
2. Na vyčištění od jednoho konce k druhému použijte hřeben na 

kartáčový váleček.
3. Vyčistěte kartáčový váleček (doporučuje se použít trochu 

čisticího roztoku na tvrdé podlahy HygieneHero).



CS

08

6.3 Čištění univerzálního válečku
Způsob 1: Automatické samočištění
1. Naplňte nádržku na čistou vodu a vyprázdněte nádržku na 

špinavou vodu (do nádržky na čistou vodu přidejte trochu 
čisticího roztoku na tvrdé podlahy HygieneHero) a namontujte 
nádržky zpět. Zajistěte tělo a poté dejte výrobek řádně do doku 
základny a odpojte napájecí zástrčku.

2. Stisknutím vypínače spusťte výrobek. Stisknutím tlačítka režimu 
přepněte na režim 2. Nechte spotřebič běžet, dokud nebude 
samočištění hotové.

3. Samočištění čisticího válečku lze provádět v základně nebo při 
zavěšení v ruce (spotřebič musí být ve vzpřímené poloze).

4. V případě potřeby samočištění několikrát zopakujte, abyste 
dosáhli lepšího výsledku čištění.

Způsob 2: Ruční čištění
Viz kapitola 8 Výměna příslušenství. Vyjměte nejprve váleček a pak 
váleček vyčistěte.

Vymáčkněte přebytečnou vodu a namontujte univerzální váleček 
zpět do spotřebiče.
Čisticí váleček lze k vysušení také dát na pravý stojan na dokovací 
stanici, aby se zabránilo zápachu a deformaci.

6.4 Čištění roštového filtru
1. Jakmile je filtr ucpaný, vyčistěte ho.
2. Najděte pryžovou zátku na boku čisticí hlavice a vytáhněte 

roštový filtr.
3. Roštový filtr vyčistěte a vysušte a vložte ho zpět. Zajistěte, aby 

byla pryžová zátka v rovině s bokem čisticí hlavice.

6.5 Čištění víka čisticí hlavice
Víko čisticí hlavice lze vyjmout a důkladně vyčistit. 
1. Odjistěte víko čisticí hlavice a otevřete ho do úhlu přibližně 90°, 

abyste odblokovali závěs víka čisticí hlavice.
2. Zatáhněte víko čisticí hlavice horizontálně dopředu. Pokud ho 

nelze vyjmout, mírně změňte úhel. Netlačte na víko silou, abyste 
nepoškodili výrobek.

3. Opláchněte víko čisticí hlavice čistou vodou. Neponořujte ho 
do vody ani na něj nepoužívejte žádné korozivní roztoky. Po 
vyčištění ho otřete dosucha.

4. Namiřte závěs víka čisticí hlavice na podporu čisticí hlavice, 
horizontálním vložením sestavte víko zpět na čisticí hlavici.

5. Zavřete víko čisticí hlavice a jemným stisknutím ho zajistěte.

7. Skladování a přesunování

7.1 Skladování
1. Před uskladněním výrobek vypněte, zajistěte tělo a umístěte ho 

do dokovací stanice.
2. Než výrobek uskladníte, vyčistěte vnitřek čisticí hlavice, abyste 

zabránili množení bakterií.
3. Před uskladněním je také nutné vyprázdnit nádržku na čistou 

i špinavou vodu.
4. Pokud nebudete výrobek používat déle než týden, odpojte 

napájecí adaptér a před uskladněním vyjměte univerzální 
váleček, aby vyschnul.

7.2 Přesunování
1. Zkontrolujte, zda je výrobek vypnutý a zajištěný ve vzpřímené 

poloze.
2. Chcete-li výrobek přesunout, nakloňte ho dozadu, abyste použili 

zadní kolečka.

Poznámka: Pokud je na podlaze písek nebo jiné ostré předměty, 
výrobek pomocí koleček neposunujte, abyste zabránili možnému 
poškrábání.
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8. Výměna příslušenství 

8.1 Výměna univerzálního válečku
K zajištění lepšího používání a výsledků čištění je nutné používat 
univerzální váleček HIZERO. Doporučujeme také, abyste sledovali 
stav čisticího válečku a vyměnili ho v případě, že je roztržený, 
rozlomený, naštípnutý nebo ztvrdlý, abyste zajistili výsledky čištění. 
Doporučujeme ho vyměňovat každých 6 měsíců.

1. Vypněte a zajistěte výrobek.
2. Otevřete víko čisticí hlavice.
3. Podle šipky uvolněte západku univerzálního válečku.
4. Vyjměte starý univerzální váleček a vložte nový.
5. Zasuňte univerzální váleček zpět a ujistěte se, že se západka 

řádně zajistila. Zavřete víko čisticí hlavice.

Poznámka: Maximální úhel otevření motoru čisticího válečku je 
přibližně 45°, manipulujte s ním proto opatrně.

8.2 Výměna kartáčového válečku
K zajištění lepšího používání a výsledků čištění je nutné používat 
kartáčový váleček HIZERO. Doporučujeme, abyste věnovali 
pozornost stavu kartáčového válečku.

1. Vypněte a zajistěte výrobek.
2. Sejměte víko čisticí hlavice.
3. Stiskněte a uvolněte západku kartáčového válečku.
4. Vyjměte starý kartáčový váleček a vložte nový.
5. Zasuňte kartáčový váleček zpět a ujistěte se, že se západka 

řádně zajistila. Zavřete víko čisticí hlavice.

8.3 Výměna stěrky
K zajištění lepšího používání a výsledků čištění je nutné používat 
stěrku HIZERO. Doporučujeme také, abyste věnovali pozornost 
stavu stěrky a vyměnili ji v případě, že je roztržená, rozlomená, 
naštípnutá nebo ztvrdlá, abyste zajistili čisticí efekt.

1. Vypněte a zajistěte výrobek.
2. Sejměte víko čisticí hlavice a vyjměte čisticí váleček.  

(Viz část 8.1 Výměna univerzálního válečku.)
3. Otevřete západku stěrky a vysuňte starou stěrku.
4. Nasuňte novou stěrku a zavřete západku stěrky.
5. Namontujte čisticí váleček a víko čisticí hlavice zpět.  

(Viz část 8.1 Výměna univerzálního válečku.)

Poznámka: Použité univerzální válečky, kartáčový váleček a stěrky 
představují plastový odpad, proto je řádně zlikvidujte a zrecyklujte 
podle místních zákonů a předpisů týkajících se ochrany životního 
prostředí.

9. Péče o životní prostředí
Nelikvidujte tento výrobek jako běžný odpad z domácnosti. 
K ochraně životního prostředí se důrazně doporučuje zanést 
výrobek do místního recyklačního střediska.

10. Technické údaje

Vstup napájecího adaptéru 100‒240 V ~ 50/60 Hz

Výstup napájecího adaptéru 21 V  1,0 A

Výkon Viz typový štítek

Provozní napětí Viz typový štítek

Čistá hmotnost 4,5 kg

Rozměry 1 163 × 224 × 295 mm
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11. Záruka a poprodejní servis

Podrobné informace o záruce a poprodejním servisu naleznete na naší webové stránce www.hizero.com nebo se obraťte na středisko 
služeb pro zákazníky HIZERO ve své zemi/regionu.
Myčka na tvrdé podlahy byla navržena a vyvinuta s největší možnou péčí. V nešťastném případě nutnosti opravy výrobku vám pomůže 
středisko služeb pro zákazníky ve vaší zemi/regionu a zajistí nezbytnou opravu v co možná nejkratším čase k zajištění vašeho maximálního 
pohodlí.

Společnost Hizero Appliances Corporation nenese žádnou odpovědnost za škody plynoucí z nevhodného používání nebo 
rozebrání zákazníky.

http://www.hizero.com/



